
DE LA CLASICISM SPRE ILUMINISM SAU CARTEA FRANCEZĂ 
DE SECOL XVIII ÎN COLECŢIA BRUKENTHAL 

Dana Doltu 

„«Sapere aude» - Să ai curaj în folosirea propriului intelect! este deviza 
Luminismului, căci Luminismul nu necesită altceva decât libertatea, şi anume 
cea mai puţin dăunătoare din tot ce poate fi numit libertate : folosirea în mod 
public în toate privinţele a raţiunii" (Immanuel Kant/. 

Oare câtă lume care a trecut şi continuă să treacă pragul Muzeului Brukenthal, 
din curiozitate sau din convingere, din interes sau din snobism, asociază numele 
instituţiei muzeale ce cea a baronului Samuel von Brukenthal ? 
Şi oare câţi din cei cu adevărat fascinaţi de darul lăsat de nobilul transilvan 
contemporanilor săi şi testamentar generaţiilor de după el, îi cunosc originea, evoluţia şi 
împlinirea intelectuală, ascensiunea şi declinul politic, dar mai ales zestrea culturală pe 
care a oferit-o cu generozitate? 

Incontestabil, muzeul creat de Samuel von Brukenthal s-a impus în timp prin 
remarcabila pinacotecă, dar biblioteca a fost cea care i-a procurat celui format în 
universităţile renumite ale Europei mijlocului de secol XVIII, în spititul Iluminismului 
francez şi al Aufklărung-ului german, bucuria descoperirii celor mai îndrăzneţe idei ale 
veacului, a frumuseţii slovei scrise, a aplecării spre lumea mirifică a naturii şi a exaltării 
trecutului sau prezentului istoric. 

Din testamentul baronului Samuel von Brukenthal se poate înţelege prioritatea 
acordată cărţii, bibliotecii, chiar dacă mulţi exegeţi ar fi tentaţi să acorde pinacotecii 
meritul p1im al celui care, după modelul european, a creat o colecţie p1ivată ce va creşte 
în timp, va deveni muzeul ce-i va purta numele şi va face gloria urbei medievale de pe Cibin. 

Accesul tânărului Brukenthal, descendent al unei familii de saşi din Noc1ichul 
transilvan la cultura filosofică, teologică şi istorico-politică în şcolile imperiale, 
acceptarea sa în cercurile înalte ca şi aderarea la mişcarea masonică l-au modelat şi l-au 
format în spi1itul iluminismului european, al noii ideologii centrate pe raţiune ce pornea 
de la ideea de libertate individuală şi egalitate socială. Samuel Brukenthal şi-a urmat 
destinul politic şi cultural conştient fiind că ascensiunea la rang cere pricepere şi 

valoare, iar notorietatea se câştigă prin educaţie şi efo11 prop1iu. Viaţa la Viena, prezenţa 
în preajma capetelor încoronate, frecventarea mediilor intelectuale rafinate şi a societăţii 
privilegiate, l-au iniţiat în descoperirea creaţiilor literare şi artistice care, treptat, s-a 
transformat în pasiune pentru colecţionare. 

Om al epocii sale, Brukenthal s-a remarcat la Curtea imperială printr-o carieră 
politică prestigioasă ce i-a conferit, graţie competenţei culturale şi abilităţii diplomatice, 
titlul de cancelar aulic al ţinutului Transilvaniei şi mai apoi pe cea de guvernator, ne 
ostenind să se implice în evenimentele istmice şi politice ale Europei, să se bucure de 
tot ceea ce continentul aducea nou în învăţământ şi cultură. Aşa se explică, în mare 
parte, interesul său pentru apaiiţiile de ca11e, pentru licitaţiile de artă, interes ce s-a 
concretizat în realizarea colecţiilor ce au stat la baza alcătui1ii bibliotecii şi pinacotecii. 

1 Immanuel Kant, Werkausgabe, XI, Suhrkamp, 1978. 
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Chiar şi după părăsirea capitalei imperiale şi stabilirea în burgul de pe Cibin, 
Brukenthal nu s-a blazat, din contră, a antrenat în juru-i personalităţi ale 
Hennannstadului. dar şi persoane anonime, de la artişti la libra1i şi bibliofili în căutarea 
unei modalităţi de instruire, p1in lectură, a compat1ioţilor şi întru sprijinirea culturii şi 

dezvoltă1ii social-economice a provinciei . Transilvania nu era un spaţiu vid, în afara 
culturii şi civilizaţiei europene, ci parte a acestei culturi şi civilizaţii, iar Samuel von 
Brukenthal a înţeles această realitate incontestabilă şi p1in toată viaţa sa publică a 
demonstrat că este un sp1ijinitor al promovării valmilor universale şi europene fără a 
subestima cele autohtone. În efo1tul de sporire a fondului bibliotecii personale, Samuel 
Brukenthal a fost susţinut de consilierul personal abatele Neumann, de cei impe1iali 
Karl Adolf von Braun şi Tobias Philipp von Gebler, ba mai mult, baronul a făcut apel la 
personalităţi ca Samuel Hahnemann, Daniel Georg Neugeboren şi Johann Friederich 
Seiwe11 care să gestioneze cu aplicare şi pasiune fondul de carte. Astfel, biblioteca s-a 
format sub influenţa spiritului epocii luminilor purtând pregnant amprenta culturii, 
gustului şi competenţei baronului Brukenthal. „ ... suflul lui Homo Europaeus se resimte 
în Palatul sibian, în sufletul şi mintea celor ce-l înconjoară. Că1ţile, ca şi tablourile dau 
cea mai bună măsură cu privire la conţinutul luminist ce intră acum în Transilvania" 
constată Victor Neumann în lucrarea Tentaţia lui homo europeu2

. 

Prin fumizmi şi comisionari, Brukenthal comandă editurilor, libră1iilor şi 

anticariatelor tot ceea ce Europa tipărea în plin secol al XVIII-iea, librarii şi comisionaiii 
procurându-i şi oferindu-i căqi din Germania, Aust1ia, Ungaria, Franţa şi Anglia. 

Cu ce1titudine, dată fiind miginea sa ge1manică, cea mai mare pmte a colecţiei 
Brukenthal cup1inde cmte germană. Dar fo1maţia sa enciclopedică, receptivitatea 
valorilor Europei au condus la SUimontarea condiţiei sale etnica-lingvistice şi la 
chemarea spre tot ceea ce Europa dăduse culturii universale, dincolo de graniţe 

te1itoriale şi diferenţe de limbă. 
Cmtea franceză s-a bucurat de-o atenţie specială din paitea bibliofilului 

competent, a colecţionarului pasionat şi a cumpărătorului versat care a fost Samuel von 
Brukenthal. De la cei mai iluştri reprezentanţi ai Clasicismului, Corneille, Scan-on, 
Racine, La Fontaine şi Moliere la cei ai Iluminismului, Diderot, Rousseau, Maiivaux, 
Voltaire, Montesquieu pentru a nu menţiona decât pe cei mai celebri, literatura 
dramatică, filosofică, enciclopedică, ca reflectare a spi1itului secolelor al XVII-iea şi al 
XVIII-iea ocupă un loc apaite în colecţia Brukenthal, atât prin conţinutul remarcabil 
unanim recunoscut cât şi prin realizarea grafică şi tipografică. 

Secolul al XVII-iea a fost cunoscut şi ca secolul clasic, cultivator al admiraţiei 
anticilor, al respectului dogmelor şi tradiţiilor, impunător al regulilor de spaţiu şi timp, 
dar şi al gustului măsu1ii, al fineţii analizei morale şi psihologice exprimate într-un stil 
clar, nobil, decent şi uneori preţios; veacul al XVII-iea este şi astăzi perceput ca un vast 
efort pentru stabilirea unei ordini raţionale, în gândire dar şi în societate, moravuri şi-n 
viaţa de zi cu zi. Clasicismul francez introduce în aită şi-n literatură raţionalismul, 

fixează principii generale ale unui gust elevat, impune un veritabil cod estetic. El riscă 
însă să excludă libera spontaneitate, pitorescul exte1ior, lirismul personal, detaliul şi 

eflorescenţa însăşi a vieţii. Iar seve1itatea regulilor va fi contestată de însăşi titanii 
creaţiei literare care vor duce, prin opera lor, secolul clasic la apogeu. O generaţie de 
aur, genii incontestabile, vor ilustra magnific întoarcerea la natural, respectul ordinii şi 

2 Victor Neumann, Tentaţia lui homo europaeus, Bucureşti, 1991, p.139. 
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regulilor, vor alia savant demnitatea şi libe1tatea, idealul şi adevărul realizând echilibrul 
până aproape de miraculos prin perfecţiunea şi frumuseţea cuvântului scris. 

Iluminismul, ca fenomen viu, schimbător, vaiiat doctrinar şi social neagă şi 

continuă în acelaşi timp secolul clasic, iar dacă acesta cunoscuse un anumit echilibru, 
secolul al XVIII-iea se confruntă cu lupte sociale, cu apariţia unei noi ideologii şi 

aspiraţia spre privilegii a noii burghezii în defavoarea unei nobilimi în declin. 
Rafinamentul degenerează în manie1ism, tragedia atât de impetuoasă p1in varietatea 
ideilor şi ingeniozitatea subiectelor riscă să devină un gen desuet şi steril, suferind un 
lung proces de dezagregare. 

Veacul al XVIII-iea a fost marcat însă de spiritul critic şi de o nouă orientare 
practică. În filozofie ca şi în literatură şi religie, în morală şi în politică, în istorie şi în 
ştiinţele naturale pătrund idei noi. Îndrăzneala de a se rupe de trecut, de a se elibera de 
scolastică, de praful textelor învechite, a fost bucuria contactului cu natura însuşi şi cu 
natura umană. Totul părea nou şi necunoscut, totul trebuia cercetat şi descris. Totul 
părea un haos şi pentru a stăpâni noianul de fapte a apărut necesitatea ordonării 
acestora, nevoia de clasificare. 

Secolul cunoscut şi ca Epoca Luminilor a fost zbuciumat pentru Europa, dar şi 
pentru celelalte continente. Dincolo de războaiele ce au măcinat societăţile europene, 
sfârşite cu păci şi uneori cu schimbări de graniţe teritoriale şi culturale, secolul al 
XVIII-iea a creat un sol fertil circulaţiei cărţii prin strădania şi pasiunea unor celebri 
bibliofili sau a unor anonimi colecţionari. 

Remarcabilul fond bibliofil datorat baronului Brukenthal şi conservat cu respect 
în biblioteca ce-i poartă numele, se cuvine a fi succint rememorat în această perioadă de 
strădanii culturale întru cunoaşterea unui patrimoniu bibliofil ce întăreşte percepţia 
apartenenţei spaţiului transilvan la cel vest european. Nume sonore ca cele ale lui 
Voltaire, Diderot, Rousseau, Maiivaux, Montesquieu, Buffon şi Marmontel, stau la loc 
de cinste în rafturile Bibliotecii Brukenthal şi continuă să suscite interesul iubitorilor de 
carte şi specialiştilor cu vocaţie atraşi de secolul luminat şi zbuciumat în egală măsură. 

Baronul Brukenthal a achiziţionat opera completă a lui Francţois Marie Arouet 
cunoscut în lumea literelor şi a ideilor ca Voltaire. Parcurgând opera, de la cea 
dramatică la cea filosofică şi istorică, de la cea lirică la cea epică, personalitatea unică a 
lui Voltaire impresionează peste veacuri. De la tragedii ca Tancrede şi Don Pedre sau 
comedii ca Nanine şi Le droit du seigneur până la romanele şi lucră1ile filosofice Zadig, 
Candide, Jeannot et Colin, Le traile sur la tolerance sau Questions sur I 'Enciclopedie 
toate fac paite din ediţia Condorcet în 70 de volume, remarcabil ornamentate de Jean 
Moreau le Jeune şi De Larguillere, nume de referinţă a ilustratorilor epocii. 

Ostil bisericii, Voltaire nu predică nici ateismul, nici anarhia, el crede în 
existenţa lui Dumnezeu, nu printr-o credinţă sentimentală, ci prin raţiune, căci el vede în 
Fiinţa supremă singurul fundament posibil al universului, al moralei, al ordinii sociale, 
un Dumnezeu necunoscut şi inaccesibil spiritului uman. Omul Luminilor ia în derâdere 
metafizica şi acordă credit descoperirilor ştiinţei, doreşte o monarhie luminată, 

tolerantă, deschisă colaborării cu elitele intelectuale, creează o filozofie coerentă, 

generoasă, dincolo de inerentele ei mici limite. Iritabil şi vanitos, Voltaire rămâne în 
timp uman, cald, tonic prin umorul său uneori sarcastic, impregnat de credinţa în raţiune 
şi luminarea minţilor. 

Cu Voltaire se naşte naraţiunea filosofică cu personaje, el animă o intrigă 

captivantă şi voit paradoxală, 1idiculizează prejudecăţile, împinge până la absurd 
docttinele adverse şi impune propriile viziuni prin forţa unei logici tendenţioase. 
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Domeniul isto1iei este lărgit prin curiozitatea îndreptată spre toate popoarele, 
prin studiul aprofundat al diferitelor epoci şi civilizaţii. Adevărate rechizitorii ale 
vremurilor prezente sau trecute, scrierile voltairiene elimină noţiunea de Providenţă, 
explică raţional faptele, denunţă crimele fanatismului şi, p1in exemplul moralizator al 
greşelilor trecutului, sugerează calea cea dreaptă spre un viitor mai curat şi mai senin. 
Verva sa unică şi fermecătoare ne duce cu gândul la supoziţia că aceasta l-ar fi fascinat 
pe baronul Brukenthal, mai presus de orice. ceea ce ar explica prezenţa operei integrale 
a ilustrului exponent al Iluminismului în colecţia personală a celui ce a promovat în 
Transilvania natală gândirea europeană a epocii sale. Chiar dacă textele ilustrului 
gânditor sunt sc1ise în totalitate în limba franceză, aceasta fiind limba saloanelor şi 

cercurilor înalte, limba diplomaţiilor imperiale sau regale şi nici de cum străină 

baronului Brukenthal, ele stau alături de versiuni în limba gennană ale aceluiaşi autor. 
Numele lui Diderot este legat indestructibil de Enciclopedie. Ca şi Voltaire, 

Diderot condamnă dogmele religioase fără a se pune-n slujba fanatismului. iar 
progresele secolului îl deschid spre univers şi spre problematica umană. Pentru Diderot 
nimic nu este definitiv, totul este o trecere. un flux perpetuu. Fiinţele circulă unele în 
altele, speciile evoluează după schimbările mediului ambiant, piatra este mai mult sau 
mai puţin plantă, planta animal şi animalul om. Totul se întrepătrunde, sufletul nu este 
nimic fără corp, viaţa şi moaitea sunt două aspecte ale modifică1ii formei. Sensibilitatea 
conferă sufletului întreaga sa nobleţe supunându-se controlului sever şi dureros al 
raţiunii. Diderot crede în legitimitatea instinctelor, demonstrează că virtutea se 
potriveşte cu interesul şi conferă cele mai nobile bucurii şi sigure recompense prin stima 
şi respectul semenilor. 

Inamic al privilegiilor şi fanatismului. apărător al instinctelor şi al libertăţii 

individuale, interesat de cultura sănătoasă şi de utilitate generală, iluministul Diderot 
este adeptul studiilor ştiinţifice capabile să furnizeze cunoştinţe utile şi să formeze 
conştiinţe. Gândirea sa se caută permanent şi se îmbogăţeşte progresiv. Este încrezător 
în natură, dar şi în instinct. În literatură ca şi în viaţă, Diderot consideră că doar 
pasiunile puternice se pot ridica Ia înălţimea modelelor, iar frumosul este etern. Dar 
entuziasmul şi adevărul nu sunt suficiente, nici în viaţă, nici în artă. Apo11ul lui Diderot 
la Enciclopedie este enorm şi cu atât mai meritoriu cu cât el este fără ambiţie personală 
sau minim profit. Poate cea mai cunoscută operă, prezentă şi-n colecţia personală 

Brukenthal rămâne Le neveu de Rameau, roman ce evocă tipul de neuitat al boemului 
leneş, insolent, de un cinism tulburător şi o vervă irezistibilă ce face să prindă contur 
idei uneori aventuroase, amintiri ale memoriei afective ce-l exprimă enigmatic pe autor. 

Jean Jacques Rousseau trăieşte în paginile fremătătoare ale scrierilor sale, prin 
intermediul personajelor, propria gândire şi propriile principii, nu de puţine ori 
polemice. Găsim în paginile textelor sale morala, dar şi slăbiciunile şi frământările 

pasiunii, voluptatea sacrificiului ca ideal patetic, exaltat, totul în căutarea unui lirism 
intens până atunci ne mai întâlnit. Julie ou La nouvelle Heloise rămâne opera cea mai 
savurată ce a stors infinite lac1imi şi a exersat o neaşteptată influenţă în literatura 
franceză şi nu numai. Cu Emile ou de l'education, Rousseau dezvoltă tema pedagogică 
ale cărei precepte în viziunea autorului se impun, dar care sunt practic irealizabile. 
Rousseau oferă inepuizabile sugestii pledând în favoarea întoarcerii la natură, a formării 
de personalităţi umane şi nu numai de spi1ite elevate, substituie răcelii deismului 
intelectual sentimentul divin şi glasul conştiinţei. 

Atras de spectacolul teatral savurat în anii tinereţii, Brukenthal colecţionează şi 
lucrări dramatice ale vremii sale, iar Marivaux stă cu graţie alături de titanul Voltaire în 
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rafturile bibliotecii personale a baronului. Spi1it original şi curios, sigur de virtuozitatea 
sa tehnică, el creează comedii psihologice, de moravuri, eroice, satirice, mitologice şi 
feerice, toate genurile fiind percepute ca incomparabile capodopere de o sensibilitatea 
suavă. Sub influenţa comediei italiene şi de salon, purtând amprenta inconfundabilă a 
clasicilor, Moliere şi Racine, şi împletind în maniera lui Shakespeare dar şi a 
modernismului realul cu oniricul, piesele lui Marivaux cuprinse-n volumul Oeuvres au 
trezit în contemporaneitate reacţii divergente şi au servit de model generaţiilor 

următoare de dramaturgi. 
Moda călătoriilor, fie şi numai în bogata imaginaţie, l-a bântuit şi pe 

transilvăneanul Brukenthal. Orientul, cu tot fannecul său, dar şi Occidentul frământat 
sunt prezente într-o cunoscută lucrare de tinereţe a lui Charles-Louis de Secondat, baron 
de Montesquieu, Les Lettres persanes. Satiră a moravurilor şi a instituţiilor franceze la 
începutul Regenţei, divertisment pentru publicul monden, Scrisorile persane sunt o 
intrigă a seraiului în care autorul redă cu amuzament un tablou sever al vieţii pariziene, 
schiţează po11retc pitoreşti criticând transparent abuzurile, instituţiile, condiţia femeii, 
războaiele de cucerire. Şi totul cu un umor spumos, gustat cu siguranţă şi de omul de 
idei Samuel Brukenthal. 

Georges-Louis Leclerc, comte de Buffon, este omul secolului luminilor în jurul 
căruia s-a ţesut o adevărată legendă, dar care rămâne ca un mare spirit, ataşat 

descoperirilor epocii, un creator de limbă şi stil de excepţie. 
În secolul al XVIII-iea, ştiinţele naturale erau la modă, stimulate de curiozitatea 
spiritelor vremii şi de progresele cercetărilor experimentale. 

Istoria naturală a lui Buffon constituie pentru secolul al XVIII-iea enciclopedia 
completă şi recentă a tuturor ştiinţelor naturale, deschiderea spre subiecte de mare 
anvergură din perspective necunoscute încă, cu plusuri şi minusuri inevitabile. Buffon 
arc intuiţii profunde, îmbrăţişează întreg universul, aduce inovaţii în teoriile sistemului 
solar, percepe evoluţia speciilor, studiază fiinţa umană nu numai ca individ ci şi în 
scara de valori a fiinţelor vii. Buffon face nu numai cercetare de savant, ci şi de filosof. 
Mai puţin îndrăzneţ şi mai conservator decât enciclopediştii, el nu atacă nici regimul 
politic, nici religia pe care o respectă, îşi exprimă convingerile şi se ţine departe de 
marile dispute ale vremii sale. Dacă crede în progresul uman, îl suportă destul de greu şi 
nu-l vede realizabil prin revoluţii de orice fel. Păstrându-şi dubla demnitate de savant şi 
mare senior, Buffon nu s-a mulţumit să re scrie, în maniera sa, cunoştinţele dezvoltate 
de naturaliştii ce l-au precedat, el afirmând că adevărata elocvenţă presupune un 
exerciţiu de geniu şi cultură a spiritului. Omul de idei care a fost Buffon şi-a permis să 
re definească în parte istoria naturală, să modifice statutul acesteia, să afirme necesitatea 
experimentului, în vasta-i operă găsindu-se consideraţii privind nuanţele ce separă ideile 
şi senzaţiile, cunoaşterea şi sentimentul, raţiunea şi instinctul. Istoria naturală devine 
pentru autor uneori un pretext pentru a aduce în discuţie probleme legate de structuri le 
sociale şi politice ale vremii. L'Histoire naturelle des oiseaux este mai degrabă o 
compilaţie decât un veritabil text ştiinţific, autorul influenţând gândirea filosofică şi 

chiar societatea franceză în preajma Revoluţiei, aducând precepte etice şi politice, 
opunându-se tiraniei, puterii absolute a unui singur individ. Păsările, ca o creaţie în 
bucu1ie a naturii, pot fi privite după omul de litere Buffon ca o populaţie onestă, serioasă 
ce a servit drept sursă de inspiraţie fabuliştilor şi a oferit exemple morale utile omului. 

Ca mai toate lucrările colecţionate de baronul Brukenthal, şi L'Histoire nafure/le 
a lui Buffon este o realizare de excepţie a vremii, lucrare monumentală remarcabilă şi 
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p1in aparatul imagistic impresionant datorat unor celebri desenatori, gravori şi pictori ai 
epocii ca Villain. Claude Baron, Jean-Guillaume Blanchon, Nicolas Dufour, J.Legrand. 

Fără a fi considerat un autor valoros, Jean-Franc;ois Marmontel figurează cu 
opera completă în colecţia personală Brukenthal, raţiunea achiziţionării acesteia ne 
fiindu-ne cunoscută. Opera cuprinde tragedii şi romane, din care Belisaire este cel mai 
cunoscut, librete de operă, poezii, discursuri, elogii şi lucrări academice. 

Succinta şi deferenta aplecare prezentă spre cartea franceză de secol XVIII din 
colecţia personală Brukenthal nu poate ignora partea de realizare tipografică şi 

decorativă purtând amprenta şi stilul epocii .Decoraţia de caite ca şi ornamentaţia 

monumentelor sculpturale şi de arhitectură cunosc în Epoca Luminilor o translare de la 
motivele figurative la cele decorative. Elementele de decor specifice barocului- vrejul 
cu fl01i, scoicile, serafimii cu capete de îngeri, păsările şi animalele fantastice- se 
îmbină acum cu cele ale rococoului. 

Gravate în cupru şi presărate pe parcursu\ operelor, ilustraţiile, de la ghirlande 
florale şi vegetale, draperii bogate şi grele la superbe miniaturi, po11rete ale autorilor 
încadrate de medalioane şi chenare încărcate sau stilizate, scene alegorice sau de 
inspiraţie mitologică, de la tiparul îngrijit, înfrumuseţat prin anluminuri, viniete şi 

chenai·e cu motive florale şi zoomorfe, realizat cu acurateţe şi îmbogăţit cu iniţiale 

evidenţiate, la arabescmi stilizate, totul sporeşte atractivitatea şi calitatea remarcabilă a 
volumelor a căror eleganţă şi bun gust estetic sunt dublate de o legătură, în general din 
piele, cu cotor şi coperte ornamentate, uneori sporindu-şi frumuseţea p1in prezenţa 

exlibrismilor şi supraexlib1isu1ilor. 
Aportul unor reprezentanţi de marcă ai genului, au făcut din operele beletristice, 

filosofice, ştiinţifice sau politice ale vremii adevărate bijute1ii bibliofile, ce au contribuit 
alături de priceperea şi implicarea editorilor şi tipografilor la succesul printre cititori şi 

colecţionari nu numai în epocă, ci şi în secolele ce s-au succedat. Şi baronul Brukenthal 
s-a preocupat ca operele achiziţionate pentru biblioteca sa să primească o legătură specifică, 
iar câteva să poarte supra exlibrisul poleit cu aur al însemnului heraldic personal. 

Dacă în secolul al XVIII-iea colecţionarea era nu numai instinctivă, ci şi fondată 

pe o temeinică pregătire, iar „cabinetele" cu varii colecţii erau rareo1i puse la dispoziţia 
unui public avid de cunoaştere, muzeele şi bibliotecile secolelor următoare şi-au păstrat 
rezerva în a expune doar parţial patrimoniul sau a-l pune la îndemâna specialiştilor. De 
aceeaşi soaită ingrată a avut parte şi Biblioteca Brukenthal, cunoscută sporadic de către 
public prin expoziţii tematice temporare sau p1in documentare de sală. Trăim cu 
speranţa că, în contextul integrării europene şi al onorării statutului de capitală culturală 
europeană, Muzeul Brukenthal va avea o bijuterie de preţ, cabinetul Brukenthal, 
bijute1ie oferită celor cu adevărat aflaţi în căutarea frumosului ca stil literar, ca artă 
ornamentală, ca valoare bibliofilă. 
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Foto 2. Voltaire - Oeuvres completes, 
Samson, opera. Desenator J. M. Moreau le 

Jeune, gravor Romanet 
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Foto 3. - 4. Voltaire - Opere complete, Pandora. 
Desenator J_ M. Moreau, gravor Le Veau 
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Foto 5. Opere complete. Tomul întâi, 
Paris, 1785 Foto 6. Voltaire. Opere diverse 

Foto 7. - 8. Marmontel - Oeuvres completes. Tome premier, Liege, 1777 
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Foto 9, 10, 11. Buffon - Istoria Naturală a Păsărilor. Tomul întâi, Paris, 1771 
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Foto 12. Les avantures de Telemaque, fils 
d'Ulysse par Fr. de Salignac de la Mothe 

Fenelon, Leide - Amsterdam, 1761. 
Desenator LF.D.B., gravor P. Tanye 

Foto 13. Les avantures de Telemaque. 
Desenator, gravor B. Pica11 

LE LIVRE FRAN<;AIS DU XVIII -E SIECLE 
DANS LA COLLECTION BRUKENTHAL 

Resume 

Samuel von Brukenthal fut l'un des plus prestigieux representants de l'epoque 
des lumieres en Tansylvanie. 

Sa bonne culture acquise dans Ies universites de renom de !'Europe, son acces 
dans Ies salons de la haute societe et le contact avec le mouvement masson, lui valait la 
not01iete publique et culturelle, son ascension politique soutenue par l'imperatrice 
Marie Therese. 

Les valeurs culturelles europeennes I' attiraient et, au fur et a mesure, Samuel 
von Brukenthal devint un collectionneur passionne. Toiles des peintres plus ou moins 
celebres ou a la mode, monnaies et medailles, pieces archeologiques et minerales, mais 
surtout des livres faisaient l'objet de ses collections. 

Le present ouvrage porte sur Ies livres franc;ais du XVIII-e siecle de la collection 
personnelle Brukenthal et temoigne de la deference pour le me1ite incontestable du 
gouvemeur de la Transylvanie. 

Sans oubliant Ies maîtres de la litterature classique du XVIl-e siecle, qui 
occupent une place impo1tante dans la bibliotheque Brukenthal, l'existence des oeuvres 
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de Voltaire, l'edition complete de I'Encyclopedie, ainsi que bon nombre de livres de 
Diderot, Rousseau, Marivaux, Montesquieu et Buffon explique en quelque s01te natre 
humble recherche par amour pour le livre franc;:ais et par admiration face a la passion de 
Samuel von Brukenthal pour collectionner et faire cadeau a ses concitoyens et 
contemporains, mais aussi aux generations futures, ces merveilles du tresor europeen. 

La liste des illustrations 

l. Encyclopedie ou dictionnaire raisonne des sciences, des aits et des metiers. Tome 
premier, Paris, 1751 

2. Voltaire - Oeuvres completes, Samson, opera. Desenator J. M. Moreau Ie Jeune, 
gravor Romanet 

3.-4.Voltaire - Oeuvres completes, Pandore. Desenator J. M. Moreau, gravor Le 
Veau 

5. Voltaire - Oeuvres completes de Voltaire. Tome premier, Paris, 1785 

6. Voltaire - Oeuvres diverses 

7 .-8. Marmontel - Oeuvres completes. Tome premier, Liege, 1777 

9-11.Buffon - Histoire Naturelle des Oiseaux . Tome premier, Paris, 1771 

12. Les avantures de Telemaque, fils d'Ulysse par Fr. de Salignac de Ia Mothe Fenelon, 
Leide - Amsterdam, 1761. Desenator L.F.D.B., gravor P. Tanye 

13. Les avantures de Telemaque. Desenator, gravor B. Pica1t 
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